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Kasutatud tähised

* nõuandemenetlus 
antud häälte enamus

**I koostöömenetlus (esimene lugemine) 
antud häälte enamus

**II koostöömenetlus (teine lugemine) 
antud häälte enamus ühise seisukoha heakskiitmiseks, parlamendi 
liikmete häälteenamus ühise seisukoha tagasilükkamiseks või 
muutmiseks

*** nõusolekumenetlus 
parlamendi liikmete häälteenamus, v.a EÜ asutamislepingu 
artiklites 105, 107, 161 ja 300 ning ELi lepingu artiklis 7 toodud 
juhtudel

***I kaasotsustamismenetlus (esimene lugemine) 
antud häälte enamus

***II kaasotsustamismenetlus (teine lugemine) 
antud häälte enamus ühise seisukoha heakskiitmiseks, parlamendi 
liikmete häälteenamus ühise seisukoha tagasilükkamiseks või 
muutmiseks

***III kaasotsustamismenetlus (kolmas lugemine) 
antud häälte enamus ühise teksti heakskiitmiseks

(Antud menetlus põhineb komisjoni esitatud õiguslikul alusel.)

Õigusloomega seotud tekstide kohta esitatud 
muudatusettepanekud

Euroopa Parlamendi muudatusettepanekutes tõstetakse muudetud tekst esile 
paksus kaldkirjas. Tavalises kaldkirjas märgistus on mõeldud asjaomastele 
osakondadele abiks lõpliku teksti ettevalmistamisel ja tähistab neid õigusakti 
osi, mille kohta on tehtud parandusettepanek lõpliku teksti vormistamiseks 
(nt ilmselged vead või puudused antud tõlkeversioonis). Selliste 
parandusettepanekute puhul tuleb saada vastavate osakondade nõusolek.
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EUROOPA PARLAMENDI ÕIGUSLOOMEGA SEOTUD RESOLUTSIOONI 
PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu nõukogu määrus Euroopa Ühenduse ja Mosambiigi 
Vabariigi vahelise kalandusalase partnerluslepingu sõlmimise kohta 
(KOM(2007)0472 – C6-0284/2007 – 2007/0170(CNS))

(Nõuandemenetlus)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse nõukogu määruse ettepanekut (KOM(2007)0472)1;

– võttes arvesse EÜ asutamislepingu artiklit 37 ja artikli 300 lõiget 2;

– võttes arvesse EÜ asutamislepingu artikli 300 lõike 3 esimest lõiku, mille alusel nõukogu 
konsulteeris Euroopa Parlamendiga (C6-0284/2007);

– võttes arvesse kodukorra artiklit 51 ja artikli 83 lõiget 7;

– võttes arvesse kalanduskomisjoni raportit ning arengukomisjoni ja eelarvekomisjoni 
arvamusi (A6-0404/2007),

1. võtab nõukogu määruse ettepaneku koos muudatustega vastu ja kiidab lepingu sõlmimise 
heaks;

2. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 
komisjonile ning liikmesriikide ja Mosambiigi Vabariigi valitsustele ja parlamentidele.

Komisjoni ettepanek Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
Põhjendus 2 a (uus)

(2 a) Euroopa Ühenduse rahalist toetust 
tuleks kasutada kalapüügist elatuva 
rannaäärse elanikkonna arengu 
edendamiseks ning kalatoodete 
külmutamise ja töötlemisega tegelevate 
kohalike väikeste tööstusettevõtete 
loomiseks.

.

1 ELTs seni avaldamata.
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Muudatusettepanek 2
Põhjendus 2 b (uus)

(2 b) Oluline on parandada Euroopa 
Parlamendile antava teabe kvaliteeti. 
Komisjon peaks selleks edastama 
partnerluslepingu artiklis 9 mainitud 
ühiskomitee koosolekute otsused.

Selgitus

Muudatusettepanekuga soovitakse rõhutada, et Euroopa Parlamendile tuleb lepingule 
hinnangu andmiseks edastada piisavat teavet.

Muudatusettepanek 3
Artikli 3 esimene a lõik (uus)

Komisjon hindab igal aastal, kas 
liikmesriigid, kelle laevad kuuluvad 
käesoleva protokolli kohaldamisalasse, on 
püügiaruandluse nõudeid täitnud.  Kui 
seda kohustust ei ole täidetud, ei rahulda 
komisjon nende järgmise aasta 
püügilitsentside taotlusi.  

Selgitus

Laevad, mis ei täida kõige põhilisemat nõuet, st ei esita teavet oma püügikoguste kohta, ei 
tohiks saada ELi rahalist toetust. 

Muudatusettepanek 4
Artikkel 3 a (uus)

Artikkel 3 a
Komisjon esitab igal aastal Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aruande 
protokolli artiklis 7 kirjeldatud sektori 
mitmeaastase tegevuskava tulemuste kohta.
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Selgitus

Et hinnata, kas ELi makstavat toetust kasutatakse nõuetekohaselt ja kas see soodustab 
tõepoolest Mosambiigi kalavarude säästvat kasutamist, peab komisjon igal aastal esitama 
parlamendile aruande.

Muudatusettepanek 5
Artikkel 3 b (uus)

Artikkel 3 b
Komisjon edastab Euroopa Parlamendile 
partnerluslepingu artiklis 9 mainitud 
ühiskomitee koosolekute otsused.

Muudatusettepanek 6
Artikkel 3 c (uus)

Artikkel 3 c
Protokolli kehtivuse viimasel aastal ja 
enne seda pikendava uue lepingu 
sõlmimist esitab komisjon Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aruande 
lepingu kohaldamise ja selle rakendamise 
tingimuste kohta.

Selgitus

Enne mis tahes uue lepingu sõlmimist peaks komisjon paluma läbirääkimiste pooleks oleva 
riigi ametiasutustel esitada talle teave, mille alusel komisjon esitab üldise hindamise aruande 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule.

Muudatusettepanek 7
Artikkel 3 d (uus)

Artikkel 3 d
Artiklis 3 a osutatud aruande alusel ja 
pärast konsulteerimist Euroopa 
Parlamendiga annab nõukogu vajaduse 
korral komisjonile volituse alustada 
läbirääkimisi uue protokolli 
vastuvõtmiseks.
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Selgitus

Euroopa Parlament ja nõukogu saavad oma vastavaid kohustusi täita ainult kalandusalase 
lepingu kohaldamise hindamise aruannet arvesse võttes.
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SELETUSKIRI

Sissejuhatus

Euroopa Ühenduse ja Mosambiigi Vabariigi vahelised kalandusalased suhted on kestnud juba 
pikka aega.

Esimene 1987. aastal jõustunud kahepoolne kalandusleping andis ühenduse laevaomanikele 
püügiloa krevettide ja tuuni püügiks, nähes selle eest ette rahalise hüvitise.

2002. aasta oktoobris parafeeriti uus leping. See jõustus koos lisatud protokolliga 7. jaanuaril 
2004 ja selle kestuseks oli kolm aastat.

Euroopa Ühendus pidas läbirääkimisi ja parafeeris 21. detsembril 2006. aastal kalandusalase 
partnerluslepingu, millega nähakse ette ühenduse kalurite kalapüügivõimalused Mosambiigi 
kalastusvööndis.

Leping koos protokolli ja lisaga sõlmiti kestusega viis aastat alates selle jõustumisest ning 
seda on võimalik pikendada.

Selle lepinguga tunnistatakse kehtetuks ning asendatakse jõustumise hetkest alates Euroopa 
Ühenduse ja Mosambiigi Vabariigi vaheline Mosambiigi rannikuvetes kalastamise leping ja 
vastav protokoll.

See uus protokoll lähtub vastutustundliku ja jätkusuutliku kalapüügi ideest ja võimaldab 
toetada Mosambiigi kalandusalaseid õigusakte ja eeskirju austavaid partnerlussuhteid.

Protokolli peamine eesmärk on tugevdada Euroopa Ühenduse ja Mosambiigi vahelist 
koostööd. See julgustab majandusalast ning teaduslikku ja tehnoloogilist koostööd kalanduse 
valdkonnas ning kõigis sellega seonduvates valdkondades, tekitades partnerlusraamistiku, mis 
võimaldab arendada mõlema poole huvides jätkusuutlikku kalandust ja kalaressursside 
vastutustundlikku haldamist.

Ühenduse püügilaevadele antavate püügivõimaluste kohaselt lubatakse kalastada 40 seineril ja 
45 õngepüügilaeval.

Protokollis on püügimahuks määratud 10 000 tonni tuunikala aastas. Sätestatakse, et EÜ 
püügikoormus Mosambiigi majandusvööndis peab olema kooskõlas tuunivarude teaduslikel 
kriteeriumidel põhineva nõuetekohase hindamise tulemustega, sealhulgas India Ookeani 
Tuunikomisjoni sekretariaadi koostatavate teaduslike ülevaadetega.

Ühenduse makstava rahalise toetuse kogusumma on 900 000 eurot igal protokolli 
kohaldamise aastal.

See summa eraldatakse Mosambiigi valitsuse kalanduspoliitikaga seotud algatuste toetuseks 
ja elluviimiseks.



PE 393.928v03-00 10/20 RR\691483ET.doc

ET

Lepingu põhiseisukohad

Kalapüügivõimalused 

Kalapüügiliik Laeva tüüp Liikmesriik Litsentse 

Hispaania 23
Prantsusmaa 20

Tuunipüük Seinerid (44)

Itaalia 1

Hispaania 21

Prantsusmaa 15

Portugal 7

Tuunipüük Õngepüügilaevad (45)

Ühendkuningriik 2

Rahaline toetus

Ühendus maksab kogusumma 900 000 eurot igal protokolli kohaldamise aastal.

Rahaline toetus koosneb iga-aastasest summast 650 000 eurot, mis vastab püügimahule 
10 000 tonni aastas, ning erisummast suurusega 250 000 eurot aastas Mosambiigi 
kalanduspoliitika toetuseks ja elluviimiseks.

Kui ühenduse laevad ületavad neile Mosambiigi vetes kehtestatud püügimahu, suurendatakse 
rahalist toetust 65 euro võrra iga püütud lisatonni eest. Ühenduse makstav aastane kogutoetus 
ei ületa siiski püügimahule vastavat summat rohkem kui kaks korda (1 300 000 eurot). Kui 
ühenduse laevad ületavad kahekordsele aastasele kogutoetusele vastava püügimahu, 
makstakse selle piirmäära ületamise eest ettenähtud lisasummad järgmisel aastal.

Lõikes 1 osutatud rahalise toetuse esimese aasta makse tehakse hiljemalt 31. oktoobril 2007 
ja järgmiste aastate maksed hiljemalt 15. jaanuaril 2008, 2009, 2010, 2011.

Selle rahalise toetuse kasutamine on Mosambiigi ametiasutuste ainupädevuses.

Meetmed Mosambiigi kalanduspoliitika toetuseks ja kalavarude jätkusuutlikuks haldamiseks

Sada protsenti rahalisest toetusest kasutatakse Mosambiigi valitsuse kalanduspoliitika 
elluviimise toetuseks.

Mosambiik vastutab vastava summa kasutamise eest lepinguosaliste vastastikusel 
kokkuleppel määratud eesmärkide saavutamiseks aastaste ja mitmeaastaste tegevuskavade 
kohaselt.

Eelmise lõike kohaldamiseks lepivad ühendus ja Mosambiik käesoleva lepingu artikliga 9 
ettenähtud ühiskomitees kohe pärast protokolli jõustumist ja hiljemalt kolme kuu jooksul 
pärast seda kokku sektori mitmeaastase tegevuskava ja selle üksikasjalikud rakenduseeskirjad.
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Kui iga-aastane hinnang tegevuse tulemustele sektori mitmeaastase tegevuskava elluviimisel 
seda õigustab, võib Euroopa Ühendus taotleda rahalise toetuse ümberjaotamist, et viia 
tegevuskava elluviimiseks tegelikult eraldatud rahasumma vastavusse selle tulemustega.

Litsentsid – litsentsitasud

Litsentsi kehtivusaeg on kuni üks aasta – iga aasta 1. jaanuarist kuni 31. detsembrini. Seda 
saab pikendada.

Litsentsitasu on 35 eurot iga Mosambiigi kalastusvööndis püütud kalatonni kohta.

Litsentsid antakse välja pärast seda, kui pädevatele riigiasutustele on tasutud järgmised 
kindlaksmääratud summad:

- 4200 eurot iga tuunipüügiseineri eest, mis vastab litsentsitasule 120 tonni 
siirdekalade ja lähisugulasliikide väljapüügi eest aastas;

- 3500 eurot enam kui 250brutotonnise õngepüügilaeva eest, mis vastab 
litsentsitasule 100 tonni siirdekalade ja lähisugulasliikide väljapüügi eest 
aastas;

- 1680 eurot vähem kui 250brutotonnise õngepüügilaeva eest, mis vastab 
litsentsitasule 48 tonni siirdekalade ja lähisugulasliikide väljapüügi eest aastas.

Kalastusvööndid

Ühenduse laevad võivad kala püüda vetes, mis asuvad kaugemal kui 12 meremiili lepingule 
lisatud protokolli 4. liites määratletud kalastusvööndi lähtejoonest.

Meremeeste töölevõtmine

Laevaomanikud kohustuvad võtma Mosambiigi kalastusvööndis tuuni püüdmise hooajaks 
tööle vähemalt 20% AKV meremehi, kellest võimaluse korral on vähemalt 40% 
Mosambiigist.
Laevaomanikud palkavad võimaluse korral täiendavalt AKV riikide meremehi.

Ühenduse laevadele tööle võetud meremeeste suhtes kohaldatakse täiel määral 
Rahvusvahelise Tööorganisatsiooni (ILO) töö põhimõtete ja -õiguste deklaratsiooni. See 
hõlmab eelkõige ühinemisvabaduse ja kollektiivläbirääkimiste õiguse tegelikku tunnustamist 
ning diskrimineerimisest hoidumist töölevõtmisel ja kutsealale pääsemisel.

Mosambiigi meremeeste töölepingud, mis vastavad käesoleva artikli punktile 1, koostatakse 
laevaomanike esindaja(te) ning meremeeste ja/või nende ametiühingute või nende esindajate 
vahel. Allakirjutanud saavad lepingu eksemplari. Nende töölepingutega tagatakse 
meremeestele sotsiaalkindlustus, sealhulgas elukindlustus ning haigus- ja 
õnnetusjuhtumikindlustus.
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Meremeeste töötasu maksavad laevaomanikud. Töötasud määratakse enne litsentsi 
väljaandmist kindlaks laevaomanike või nende esindajate ja asjaomaste AKV riikide 
ametiasutuste kokkuleppel. Mosambiigi meremeeste palgatingimused ei tohi olla halvemad 
Mosambiigi laevameeskondade puhul kasutavatest tingimustest ning palgad ei tohi mingil 
juhul olla madalamad ILO standardist.

Raportööri märkused

Raportöör on seisukohal, et leping tuleb kiiremas korras sõlmida ning peab käesolevat 
ettepanekut üldiselt positiivseks, kuivõrd see võib toetada Mosambiigi kalanduspoliitikat.

Vastavalt määrusele (Euroopa Ühenduse ja Mosambiigi Vabariigi vahelise kalandusalase 
partnerluslepingu sõlmimise kohta) jagatavate kalapüügilitsentside osas ja võttes arvesse, et 
seda ei ole võimalik muuta, sest see on nõukogu ja komisjoni vastutusalas, väljendab 
raportöör siiski selget rahulolematust, kuna on rikutud suhtelise tasakaalu põhimõtet, mida 
eelmiste lepingute puhul on järgitud, ehkki lähtutud on ka teistest kriteeriumidest. 

Raportöör väljendab samuti kahetsust asjaolu pärast, et võimalikel juriidilistel kaalutulustel ei 
ole olnud võimalik esitada muudatusettepanekuid lepingu artiklite kohta, mille eesmärk on 
esiteks parandada edasiste kalandusalaste lepingute analüüsimist ja haldamist, eelkõige 
Mosambiigi kodanikuühiskonna tugevdamise abil kalurite aktiivsel osalusel, ning teiseks, 
optimeerida kõnesoleva valdkonna ametialade esindajaid käsitlevaid rahvusvahelisi eeskirju, 
eriti seoses AKV meremeeste miinimumtöötasu kehtestamisega, mis on loonud olukorra, kus 
Euroopa Parlamendi demokraatlikust legitiimsusest tulenevat poliitilist mandaati on oluliselt 
kitsendatud.

Kõike eelnevat arvesse võttes on raportöör esitanud mitmesuguseid muudatusettepanekuid, 
mille eesmärk on parandada Euroopa Parlamendile edastatava teabe kvaliteeti. Samuti palub 
raportöör komisjonil esitada parlamendile ja nõukogule protokolli kehtivusaja viimasel aastal 
ja enne selle kehtivust pikendava uue lepingu sõlmimist aruande lepingu kohaldamise kohta.
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 EELARVEKOMISJONI ARVAMUS

 kalanduskomisjonile

ettepaneku kohta võtta vastu nõukogu määrus Euroopa Ühenduse ja Mosambiigi Vabariigi 
vahelise kalandusalase partnerluslepingu sõlmimise kohta
(KOM(2007)0472 – C6-0284/2007 – 2007/0170(CNS))

Arvamuse koostaja: Helga Trüpel

MUUDATUSETTEPANEKUD

Eelarvekomisjon palub vastutaval kalanduskomisjonil lisada oma raportisse järgmised 
muudatusettepanekud:

Komisjoni ettepanek Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
Artikli 3 lõige 1 a (uus)

Komisjon hindab igal aastal, kas 
liikmesriigid, kelle laevad käesoleva 
protokolli alusel tegutsevad, on aruandluse 
nõudeid täitnud. Kui see nii ei ole, ei 
rahulda komisjon nende järgmise aasta 
püügilitsentside taotlusi. 

Selgitus

Laevad, mis ei täida kõige põhilisemat nõuet, st ei esita aruannet oma püügi kohta, ei tohiks 
saada kasu ELi rahalisest toetusest.
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Muudatusettepanek 2
Artikkel 3 a (uus)

Artikkel 3 a
Komisjon esitab igal aastal Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aruande 
protokolli artiklis 7 kirjeldatud 
mitmeaastase valdkonnaprogrammi 
tulemuste kohta. 

Selgitus

Et hinnata, kas ELi makstavat hüvitist kasutatakse nõuetekohaselt ja kas see soodustab 
tõepoolest Mosambiigi kalavarude säästvat kasutamist, peaks komisjon igal aastal esitama 
parlamendile aruande.

Muudatusettepanek 3
Artikkel 3 b (uus)

Artikkel 3 b
Enne protokolli kehtivusaja lõppu ja uute 
läbirääkimiste alustamist kehtivusaja 
võimalikuks pikendamiseks esitab komisjon 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
protokolli järelhindamise tulemused koos 
kulude-tulude analüüsiga.

Selgitus

Enne uute läbirääkimiste alustamist tuleb hinnata praegu kehtivat protokolli, et määrata 
kindlaks, kas ja milliseid muudatusi protokolli võimaliku pikendamise korral sinna sisse viia.
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 ARENGUKOMISJONI ARVAMUS

kalanduskomisjonile

ettepaneku kohta võtta vastu nõukogu määrus Euroopa Ühenduse ja Mosambiigi Vabariigi 
vahelise kalandusalase partnerluslepingu sõlmimise kohta
(KOM(2007)0472 – C6-0284/2007 – 2007/0170(CNS))

Arvamuse koostaja: Josep Borrell Fontelles

LÜHISELGITUS

Euroopa Liidu arengukoostöö poliitika ja ühine kalanduspoliitika peavad olema järjepidevad, 
üksteist täiendavad ja koordineeritud ning aitama üheskoos kaasa asjaomastes riikides vaesuse 
vähendamisele ning nende riikide jätkusuutlikule arengule.

EL on pühendunud eesmärgile tagada kogu maailmas säästev kalandus, nagu sätestati ÜRO 
Johannesburgi tippkohtumisel 2002. aastal, säilitades või taastades varusid nii, et oleks 
võimalik tagada maksimaalselt jätkusuutlik saagis.

EL on heaks kiitnud ÜRO Toidu- ja Põllumajandusorganisatsiooni vastutustundliku kalapüügi 
tegevusjuhendi, et edendada pikaajalist jätkusuutlikku kalapüüki ja kinnitada, et õigusega 
kalapüügile kaasneb kohustus teha seda vastutustundlikult ning tagada vee-elusressursside 
tõhus kaitse ja majandamine.

ELi kohalolek kaugetes püügipiirkondades on õiguspärane eesmärk, kuid ei tohi unustada, et 
lisaks nende riikide arendamisele, kellega kalanduslepingud on sõlmitud, tuleks kaitsta ka ELi 
kalanduse huve.

Seetõttu tunneb Euroopa Parlamendi arengukomisjon heameelt AKV-ELi parlamentaarse 
ühisassamblee 22. juuni 2006. aasta resolutsiooni üle „Kalandus ning selle sotsiaal- ja 
keskkonnaaspektid arengumaades”, eriti kuna selles võetakse arvesse, et ELi ja AKV 
kalandushuvide kaitsmine tuleb kooskõlastada ühelt poolt kalavarude jätkusuutliku 
majandamisega majanduslikus, sotsiaalses ja keskkonnakaitse mõttes ning teiselt poolt 
kalandusest sõltuvate rannikualade elanike elatusvahenditega.

Lisaks rõhutab arengukomisjon AKV-ELi kalandusalases partnerluslepingus leiduvat viidet 
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Cotonou lepingus sisalduvatele tähelepanekutele; nõuab, et võetaks täielikult arvesse Cotonou 
lepingu artiklit 9 inimõiguste, demokraatlike põhimõtete, hea valitsemistava ja õigusriigi 
kohta, ning väljendab heameelt seoses Euroopa Komisjoni talituste poolt antud tagatisega, et 
nad võtavad läbirääkimistel arengumaadega, sealhulgas AKV riikide hulka mitte kuuluvate 
arengumaadega, arvesse artikli 9 sisu.

Esildatud lepinguga tunnistatakse kehtetuks ja asendatakse Euroopa Ühenduse ja Mosambiigi 
Vabariigi vaheline leping, mis jõustus 1. jaanuaril 2004. aastal.

Protokoll ja lisa on koostatud viieks aastaks alates asjakohaste vastuvõtumenetluste 
lõpetamise kuupäevast. Seejärel pikendatakse seda automaatselt viie aasta kaupa.

Esildatud lepingu protokolliga antakse kalapüügivõimalused 44-le Hispaania, Prantsusmaa ja 
Itaalia seinerile ning 45-le Hispaania, Prantsusmaa, Portugali ja Ühendkuningriigi 
õngepüügilaevale, kellele väljastatakse kokku 89 luba.

Rahaliseks toetuseks on määratud 650 000 eurot aastas, mis vastab võrdlusalusele kogusele 10 
000 tonni. Konkreetne summa 250 000 eurot aastas on ette nähtud Mosambiigi 
kalanduspoliitika raames võetud algatuste toetamiseks ja elluviimiseks.

Kui saagi üldkogus ületab võrdlusalust aastakogust, suurendatakse rahalist toetust 65 euro 
võrra iga püütud lisatonni kohta.

Euroopa Parlamendi arengukomisjon tunneb heameelt viite üle siseriiklikele algatustele ja 
loodab, et see võib hõlmata ka kala töötlemise ja turustamisega seotud kohalike 
infrastruktuuriprojektide rahastamist, võimaldades nõnda kohalikel elanikel väljuda 
elatuskalapüügi raamidest.

Euroopa Parlamendi arengukomisjon tunneb heameelt ka tõsiasja üle, et leping põhineb 
osaliselt kohaliku kalanduse hindamisel ning et see soodustab teaduslikku ja tehnilist 
koostööd kohalike ametiasutustega. Ülalnimetatud AKV-ELi resolutsioonis ollakse 
seisukohal, et varude teaduslik hindamine peab olema kalapüügi eeltingimus ja varude iga-
aastane hindamine peab olema edaspidiste püügilubade saamise tingimus.

Euroopa Parlamendi arengukomisjon ei toeta lepingu kohta vastu võetud menetlust, sest 
Euroopa Parlament oleks pidanud saama osa läbirääkimisvolitustest, mille nõukogu andis 
komisjonile; Euroopa Parlamenti oleks tulnud läbirääkimiste käigust teavitada.

Parlamendiga konsulteeriti esildatud lepingu osas alles 2007. aasta augustis, st kaheksa kuud 
pärast lepingu algatamist, et see jõustuks 2007. aasta 1. jaanuaril. Parlament peaks esitama 
vaide ja kinnitama, et selline menetlus ei ole vastuvõetav.

Komisjon ja nõukogu peavad jõudma kokkuleppele tingimuste osas, mis pakuksid võimalust 
parlamendiga tõeliselt konsulteerida. Sellise tingimuse puudumisel peaks kalanduskomisjon 
juhtima Euroopa Parlamendi tähelepanu praegusele olukorrale, sealhulgas võimalusele 
hääletada praeguse menetluse alusel esitatud kalanduslepingute vastu.
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MUUDATUSETTEPANEKUD

Arengukomisjon palub vastutaval kalanduskomisjonil lisada oma raportisse järgmised 
muudatusettepanekud:

Komisjoni ettepanek1 Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
Põhjendus 2 a (uus)

(2 a) Ühenduse rahalist toetust tuleks 
kasutada kalapüügist elatuvate 
rannikualade elanike arengu edendamiseks 
ning väikeste kohalike kala külmutamis- ja 
töötlemisettevõtete rajamiseks.

1 ELTs seni avaldamata.
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